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FRAGMENTOS 


—¿Ha visto usted que teatral es la 
Obra? 

¡Teatral! Nos alejamos rumbo á la re- 
dacción, pensando en la palabra. ¿Pero 
que entienden por teatralidad nuestros 
autores? ¿Llaman acaso así al artificio, 
sistemáticamente empleado como primer 
recurso del arte escénico? Segun eso 
¿es teatral falsear la realidad, deformar 
la vida, torturar la verdad humana, para 
mostrarnos cuadros impresionistas  he- 
chos de pura convención y de mentira 
pura? Segun eso ¿es teatral llevar á las 
tablas legiones de autómatas que se mue- 
van y hablen remedándonos y teatral es 
hacer parodias de la existencia? Segun 
eso ¿es teatral perseguir efectos ¡nespera- 
dos y bruscos que impresionan sorpren- 
diendo la emotividad del espectador, cual 
esos movimientos que saltan ¡inopinada- 
mente de una «bóite a surprise»? 


(Abril 21 de 1904) 
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Ya es tiempo de abandonar tales «tea- 
tralidades». Queremos verdad, verdad y 
Verdad. 

Queremos ver en la escena nuestras 
Pasiones, nuestras miseria, nuestras no- 
blezas; el instinto que nos revuelca en 
el pantano infecto y el golpe de ala del 
Pensamiento que nos eleva hasta el es- 
Pacio azul. Queremos que se nos ana- 
tomice el alma con segura mano; que- 
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remos, en fin, hombres no muñecos en 
las tablas. 
(Abril 21 de 1904) 
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Los procedimientos de composición 
en el teatro son la síntesis y el movi- 
miento. Lo que en un libro hubierase 
dicho en veinte páginas, debe en la es- 
na sugerirse con un gesto; hasta donde 
sea posible, la palabra será en ella substi- 
tuida por actos, 

Y es en esta habilidad de factura don- 
de, a mi ver, reside gran parte del ta- 
lento particular del escritor dramático. , 


(Mayo 18 de 1904) 
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Queremos que se traslade al escena- 
la vida como ella es, dentro de lo posi- 
ble en el arte; que no se equipare el 
hondo análisis de Shakespeare á la su- 
balterna destreza maquinal de Scribe; que 
que se comprenda la diferencia que me- 
dia entre anatomizar pasiónes y escamo- 


tear muñecos. Queremos lo real en el 


teatro. ¿Que el teatro no puede vivir sin 
convencionalismos, vale decir sin ficcio- 
nes? Cierto; pero cada día se limita más 
y más el antes vastísimo dominio de la 
convención. Los trajes; las decoraciones, 
la manera de actuar modernas, lo des- 
muestran asi. 


(Mayo 28 de 1904) 
Juan Pablo Echagiie 
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ESCENA 1] 


(Mamerto sale aludiéndo a alguien) 


MAM.—Pucha digo con la piba 


que se ha vuelto desdeñosa!... 
¿o se ha créido la roñosal... 
que la va a llevar de arriba ? 
Ya me tiene hasta estufao 

con tanto servirausté... 

Sin duda porque me vé 

día y noche aquí parao, 

como maniquín en venta 

o matungo e vigilante, 

se me hace la interesante 

y las va de cascarrienta... 
Pero la pobre está errada, 
porque con Mamerto Pita 
no se juega a la bolita, 

ni lo empacha la cuajada... 
Pues no faltaba otra cosa; 


que, a mí, que soy tan cabrero, 
me cate pal entrevero 

tan de luego una: mocosa!... 
¡Pucha! Si cuando me acuerdo 
lo que me hace esta trompeta, 


como italiano con yeta, 

hasta los dedos me muerdo! 
A mí... que allá en los Corrales, 
cuando toavía era pebete, 
era el dios del firulete 

y el rey de los carnavales... 
Que no hubo hembra ni bailongo 
en los que yo no imperara 

ni hombre que no me envidia 


desde el Temple hasta el Mondongo.. 


¡Pucha digo! ¡Esto es desgracia! 
(Pausa). 
Me acuerdo que Filomena, 
que entonces era una nena 
que andaba vendiendo gracia, 
me decía en un transporte 
de esos de abierta pasión: 
«Sos chino, una tentación 
cuando te prendés al corte... 
¿Quién se te resiste a vos 
cuando venís de parada 
y le hacés una dentrada 
de esas que no se ven 
Con esa palabra ardiente 
y esa labia de dotor 
y ese chambergo cantor 
requintao sobre la frente... 


dos?.. 


y esa miradita ¡ahijuna! 
que va incendiando pasiones 


y ha ensartao más corazones 
que la daga 'e Pastor Lunal!l».. 
¡No me quiero ni acordar!... 


¡Cómo se muda el destino!... 

Aura, en cambio, como un chino, 

no hago más que estrilar 

y hasta abandono la tumba 

por prenderme a la limeta... 

que cuando uno está de yeta 

su mesmo perro lo... chumba!... 
ESCENA II 

(Mamerto y Petrona) 


MAM.—¡Oído! ¡Alumbró redepente! 
PETR.—¿Qué es eso? ¿Se ha encandilao 
MAM.—Así ha 'e El resultao 

de mirar el sol de frente. 


ser. 


PETR.—Pues mírelo de costao 
ó de atrás. 
MAM.—Es que es redondo... 


y en él no hay frente ni fondo.. 

alumbra de cualquier lao. 
PETR.—Pues, colóquese anteojera. 
MAM.—Dirá anteojos... 
PETR.—Igual dá. 

Que de fijo no será 

pa mí el mal de su ceguera. 
MAM.—¿ Le. parece? 

PETR.—Es que así es. 
MAM.—No crea. Por descontao, 
si yo fuera encandilao 
o ciego, vería al revés 
o no vería nada... ¿No?... 
PETR.—Así ha de ser.. ¿Y de áhi? 

MAM.—Nada. 


Será la damnificada. 

(Saca un reloj). La dueña de este reló 
PETR.—(Al verlo). ¡Ay! Un relojito. 

ver! ¡Qué lindo! 


MAM.—Y es de colgar. 

PETR.—¿Y me lo va a regalar? 

MAM.—Claro. ¿Pa quién ha de ser 
sino pa usté ?.. 

PETR.—¡Qué bonito! 


¿Cuánto le costó? 
MAM.—¿A mí? (Aparte). ¡Nada! 
el susto y la disparada... 


¿El qué dice? 
PETR.—El relojito... 
MAM.—¡Ah! Cuarenta y 


al contao. 


? 


¡A 
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PETR.—¡Qué caro! 
MAM.—S1 es de oro muerto. 
PETR.—¡Ah! Muchas gracias, 
No se hubiera incomodao. 
MAM.—De nada. , 
PETR.—Bueno, adiós, ¿eh? 
MAM.—Oiga, prenda... ¿Está apurada 7 
PETR.—¡Cómo no! Muy ocupada. 
Hasta luego. 
MAM.—Dígame. 
PETR.—¿Qué dice?... 
MAM.—Tengo que hablarla... 
PETR.—Bueñno, pues, hable lijero. 
MAM.—Ya sabe lo que la quiero... 
PETR.—Vea: dejemos la charla 
pa otro día... 
MAM.—No ha de ser... 
PETR.—Por favor. Está el patrón 
y mié va a ver del balcón... 
MAM.—Pero ¿qué tiene que hacer? 
PETR.—Ir al mercado... y temprano... 
MAM.—Bueno... La vy a acompañar. 


PETR.—¡Ah! ¡Eso no! ¿Qué iría a pasar 


si nos vichara mi hermano ?... 

MAM.—¿Su hermano? 

PETR.—¡Qué! ¿No sabía? 

MAM.—No. 

PETR.—¡Qué raro! Es un tigrero. 
Peliador y bochinchero, 
terror de la policía... 


MAM.—Mire, yo no soy un gato. 


PETR.—Es que él también es así... (Adem.) 


MAM.—No importa. Daría en mí 
con l'horma de su zapato. 
PETR.—Pues eso es lo que no quiero: 
que se vayan a peliar... 
MAM.—No tema. No xa a llegar 


la sangre hasta el matadero.. 
PETR.—Bueno, entonces, dejemé, 
por favor... 


MAM.—Pues le haré el gusto... 
Pero vea: no es de susto 
por su hermano... 

PETR.—Ya lo sé. 

Bueno. Adiós.. 
MAM,.—Un momentito... 
PETR.--¿El qué? 

MAM:—Me va a permitir 
que no me la deje dir 
sin ponerle el relojito 
en el pescuezo... 

PETR.—¡Aura nó! 

MAM.—¿Por qué?.. 


Mamerto.. 


¿También tiene m'edo? 
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PETR.—Eso no... 

MAM.—Y entonces ¿puedo 
colocarlo ?... 

PETR.—Pongaló. 

MAM.—(Lo coloca). Ya está. 

YEETR.—¡Ay! ¡Qué mano fría! 

MAM.—:¿Le parece?... 

PETR.—Es que es verdad. 

MAM.—El tiempo. 

PETR.—Será la edad. 

«Mano fría, amor de un día»... 
MAM.—Eso es cosa del refrán... 
PETR.—Pero muy cierta... 

MAM.—No -crea. 

Está errada. Y pa que vea: 

el hombre es como el volcán; 

tiene cumbre y tiene centro 

como otra cosa cualquiera... 

¡Tendrá nieve por fuera, 

pero lleva fuego adentro !... 
PETR.—¡Lindo! Bueno: adiós, Mamerto 
MAM.—¡Adiós! ¿Cuando la veré ? 
PETR.—Mañana, en el matimé 

de «Los Parias del Desierto».. (Mutis) 
MAM.—(Solo). ¡Adiós! Linda prenda, ahi- 

¡Y dice la gente pava, [juna! 

si a uno se le cae la baba, 

que es un golpeao de la cuna!... 

¡Pucha digo! Si supiera 

mi mujer lo del reló... 

ella que se lo espiantó 

a un otario... ¡qué cabrera!... 


ESCENA III 
(Mamerto y Rana) 


RANA. .—¿Qué dice, amigo Mamerto ? 
MAM.—¡Oido! El Rana... ó me he chingao. 
RANA.—Ni que estuviera anublao.. 
MAM.—No, hermano. Te créla muerto. 

Como has andao tan perdido... 
RANA.—Los negocios... 
MAM.—Te lo creo. 

Por la pinta ya lo veo 

que al meno has enriquecido. : 
RANA.—No crea, amizo, que es bola: 

como el cometa, en mis danzas 

suelo tener mis tardanzas, 

pero aparezco con cola. 
MAM.—Con cola... y con lucecita... 
RANA.—¡Qué quiere! Lo dá el oficio... 
MAM.—Habrás despuntao el viciol... 
RANA.—Ya no tomo... 


MAM.—(Aparte). Agua bendita. 
RANA.—...y cansao “del retroceso 

que me dan las chupandinas, 

me hice explotador de minas. 
MAM.—¿De carbón?... 
RANA.—De carne y hueso. 
MAM.—Ya te entiendo. ¡Buen empleo! 
RANA.—¡Qué quiere! Mis condiciones 

y algunas otras razones! 

me obligaron... 
MAM.—Te lo creo. 
RANA.—Que así es la vida, amigazo, 

como dice don Laguna: 

hoy nos ríe la fortuna, 

mañana nos dá un guazcazo... 

Y este mundo es un fandango, 

el que no baila... un panete, 

y, amigo, pal firulete... (Ademán). 

¡qué quiere! estoy por el tango... 
MAM.—Yo en cambio, siempre alumbrao. 
RANA.—¡Qué es eso! ¿Limpia faroles ?.. 
MAM.—No, hermano: inspeciono alcoles.. 
RANA.—¿A cinco el vaso?.. 
MAM.—AlI contao. 

Con que ya sabés, che, Rana, 

si estás dispuesto a pagarlo... 
RANA. .—Espere; tengo que hablarlo... 
MAM.—Sin- duda alguna macana... 
RANA.—No crea; es algo muy grave 

y en que lo preciso mucho... 
MAM.—(Como poniéndose en guardia). 

Podés largar, ya te escucho. 
RANA.—Pues oígame. Usté ya sabe 

que soy amigo seguro 

incapaz de una chanchada 

si se me hace una gauchada 

en algún trance de apuro... 
MAM.—A mi de eso no me hablés 

en cuestiones de constancia, 

asigún la circunstancia 

procede el hombre... 
RANA.—AsÍ €S... 
MAM.—Y será. 
RANA.—Pero no en mí. 

No hay regla sin excepción... 
MAM.—Bien. Dejá la introducción 

y vamo al grano. Seguí. 
RANA.—Pues, como decía primero, 

me he metido a explotador 

de minas... 4 
MAM.—Que en el amor 

dan placer y dan dinero... 
RANA. .—Eso es. Y como ando escaso 
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por aura de mineral, 

le he dirigido a una el pial, 

que vale un Perú, amigazo... 
MAM.—¿Es criolla ? 
RANA.—Como el puchero. 
MAM.—¿Buena moza? 
RANA.—Y gordinflona, 

con un lujo e la madona 

y un andar tan retrechero 

que se va cayendo sola 

como si tuviera callo. 

En fin, Mamerto, un fromayo... 

...estraquín de gorgonzola. 
MAM.—Me gusta por el olor. 
RANA.—¡Epla! Se paso del punto... 

Es queso por el conjunto; 

no le conozco el sabor. 
MAM.—Disculpá. Fué un chiste, hermano, 
RANA.—(Anotando en el 

Me gusta. Lo vv apuntar. 

Yo suelo colaborar 


puño), 


en el «Picaflor»... 
MAM.—¡ Mariano! 
Bueno. Proseguí. 


RANA.—Es el E 
que la mina, que es de bute, 
vive con un farabute 
que, según. dice, es tigrazo, 
Según ella, el individo 
fué metedor en su tiempo, 
bailarín: del Pasatiempo, 

y de nombre conocido; 
emperador del 
y rey de los carnavales, 

desde el Bajo a los Corrales 

y del Temple hasta el Mondongo. 

MAM.—¡Oiganlé! Proseguí, hermano; 
será algún viejo rival. 

RANA.—Capaz de abrirle un ojal 
al papa del Vaticano... 

Que ha dejado de pasiar 

pero conserva las mañas... 

y al oirle tantas hazañas, 
lizo Cudar 


caso 


bailongo 


es claro, ime 

del éxito... 
MAM.—Muy bien hecho: 

la temeridad, ché, Rana, 

suele ser una macana 

que no da ningún provecho. 

(Breve pausa).:¿ Y me venís a buscar 

pa ayudarte en la milonga ? 
RANA.—Si no hay nada que se oponga... 
MAM.—Al contrario. Es de acetar 


misión 
con que honrás mis condiciones, 
y a más que en los revolcones | 


la confianza 'e la 


me gusta dentrar de pión... | 
RANA.— ¡Lindo! | 
MAM.-——.Que yo también era, 


allá en el pasado tiempo, 
tigrero en el Pasatiempo 
y donde quiera que fuera, 
y aunque pesao pa saltar, 
me gusta áura, en la vejez, 
los juezos de la niñez 
por consuelo ejercitar... 
RANA.—¡Ah tigre! 
MAM.—Y vamos a ver: 
¿cuál es tu plan? 
RANA.—Ponga y meta. 
salga pato o gallareta... 
Es mi modo e proceder... 
MAM.—¡Qué bárbaro! ¿A 
vas a añlar ala 
RANA.—No, hombre. Eso es ya pamplina, 
Pa ella tenzo mis tiradas. 


puñaladas 
mina ? 


MAM.—De esas te hablo. ¿Cuáles son? 
RANA.—Espiantarla, y en el caso 
que broncara el bacanazo... 
darselá de elevación. 
MAM.—Bien pensao. Y ella ¿la irá 
con el plan?... 
RANA.—Yo creo que sí. 
Para eso la tengo así; (Ademán). 


y es seguro que las vá. 
MAM.—¿Y en qué fundás el fijazo ? 
RANA.—En que yo, pa que 

le regalé una pulsera 

y un bobo de oro: machazo 

que le afané a una italiana... 
MAM.—El bobo es chico? 
RANA.—Grandote. 

MAM.—¿De colgar? 

RANA.—Sí. En el 
MAM.—¿Cómo se 
RANA.—Juana. 
MAM.—¿ Juana ? 
RANA.—Decime ¿a qué viene 

la interrogatoria esa ?... 
MAM.—Nada... Seguí... Me interesa 

por lo curioso... ¿Ella tiene 

laburo ?... 
RANA.—Empaquetadora 

de una gran clgarrería. 
MAM.—¿Va de noche? 
RANA.—No, de día... 


cayera, 


cogote, 
llama ella ? 


ELSTEATRO NACIONAL: LA 


MAM.—: Gana ?... 

RANA —Cincuenta por hora... 
MAM.—Buen bocado. 
RANA .—Macanudo. 

MAM:—¿Y vive ché? 
RANA.—En un altillo 

que tiene en el conventillo 

el pardo Sixto Mangudo... 
MAM.—¡Ajah! Y se lama Juana, 

trabaja de cigarrera, 
china. gorda, zandunguera, 
que tiene un bacán muy 
RANA —Esa misma. ¿La manyás?... 
MAM.—Hace rato! 
RANA.—¿Y qué decís? 
MAM.—Que creo que a esa perdíz, 
hermano, no la cazás... 
RANA.—¿Por qué? 
MAM.—No vas a poder. 
RANA. —:¿Le tenés mieGo al enredo ? 
MAM.—¡Qué miedo le v'y a tener |... 
RANA.—¿ Y entonce?... 
MAM.—Hermano, no puedo: 

¡esa mina es mi mujer! 
RANA.—¡Su mujer! Pues me ha fumao. 
MAM.—¡Qué querés! Así es la. vida... 
RANA.—Pero, en fin; fué una partida 

en la que me he equivocao... 
MAM.—Y lo mismo es en todito... 

El hombre, hermano, propone, 

pero la suerte dispone. 
RANA.—Y digamé: ¿el relojito 

habrá pasao a su mano?... - 
MAM.—¿Y entonce?... 

RANA.—Y es claro, ahora 
«La Previsora» 
Braco»... 


rana ?... 


dorminará en 
o en el «Bric a 
MAM.—No, hermano, 
Precisamente, con él 
quedé así (Ademán). con una mina... 
RANA.—¿De dónde, che? 
MAM.—De esa esquina. 
RANA. ¿De cuál?... 
MAM.—Del palacio aquél. 
RANA.—¿Joven, che?... 
MAM.—Como una flor... 
0% Chinita y muy comadrona.. 
RANA.—¿Cómo se llama ?... 
MAM.—Petrona. 
RANA.—¡ Linda!... 
MAM.—Una malva de olor. 
RANA.—¿Es sóla? 
MAM.—Tiene un hermano 


que, según ella es tigrero, 

metedor y más cabrero 

que perro e napolitano... 
RANA¿Y usté qué le piensa hacer? 
MAM.—Espiantarla, y en el caso 

que broncara el bacanazo, 

se las tendría que ver... 

Y, precisamente, Che, 

vos podés prestarme ayuda... o 
RANA.—¿Ella está? 

MAM.—Muy macanuda. 

Mañana va a un matiné - 

al que yo también voy... 
RANA.—¿Y ?... 

¿Alí no más se la dá?... 
MAM.—Es claro. 

RANA.—¿Y ella la irá? 
MAM.—Como nó! La tengo así.. 
RANA.—¿Con el bobo?... 
MAM.—Ni que hablar. 

RANA. —¿Cuándo se lo dió? 
MAM.—Hace un tato. 

¿Qué decís? 

¿Qué decís? 

RANA.—Que usté es muy gato, 
amigo, pa enamorar. 
MAM.—¿Por?... 
RANA. .—Porque la ha equivocao. 
MAM.—:¿Tan difícil la encontrás ?... 
RANA.—¿Y el hermano?... 
MAM.—¿Lo manyás ? 
RANA.—Es un tigre disfrazao... 
MAM.—Pero entre los dos, che, Rana... 
RANA.—Es que yo no v'y a poder... 
MAM.—:¡Le tenés miedo a la cañas 
RANA. .—¡Que miedo le v'y a tener!... 

Es que esa mina... es mi hermana! 
MAM.—: Tu hermana?... Pues me has fu- 
RANA. .—Así es: el hombre popone [mao! 

pero la suerte dispone... 
MAM.—En fin, Rana: la he chingao... 
RANA.—Bueno. Ahora sí: yo lo invito 

que pillemos la matina... 
MAM.—A la salú de la mina... 
RANA.—(Aparte). Y la vuelta el relojito.. 
(Mutis ambos). 


(Adem.) 


ESCENA IV 


Petrona y Churrinche) 


CHUR.—(Imperativo). 
Vení placá. Ya hace rato 
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que me tenés con la espina 

de la duda que vos china, 

me tomás pal patronato. 

Y como... 

PETR.—Pero... 
CHUR.—¡Esperate! 

Dejame explicar, ¡ahijuna! 

No me he cáido de la luna 

ni tengo pelo e pajuate; 

y aunque lo tomés a mengua 

y disculpá la franqueza. 

el que sobra en mi cabeza 

me está faltando en la lengua 

y hablo así, lo que me viene, 

«que el que en tal giella se planta 

«debe cantar cuando canta, 

«con toda la voz que tiene»... 
PETR.—¡Martín Fierro! 
CHUR.—(Amenazador. No seás pava! 

que si me hacés estrilar, 

de Fierro me v'y a pasar 

pa llegar a Martín Biaba... 
PETR.—(Burlona). 

¡Ay! no me pegués, por Dios!... 
CHUR.—Mirá, a mi no me farrilés... 
Me vas a decir quién es 

ese que estaba con vos 

hace un rato chamuyando... 
PETR.—Mi hermano... 
MHUR.—¡Mentís! Decí: 


¿quién era ése? 1 


PETR.—¡Y bueno: ¡sí! 

uno que me está afilando... 
CHUR.—¡Ese reo! Hasta me dá 

asco!... 

PETR.—¡Qué hacés asqueroso! 

¡Un reo! 

CHUR.—Sí, un ranfañoso. 
PETR.—Mejor que vos... 
CHUR.—¡Avisá!... 

¡Compararme a ese borracho!... 
PETR.—¡Sí! Vos no tomás... en 
CHUR.—Donde yo pongo las patas 

no pone ese reo el escracho... 
PETR.—Pero él ha puesto un reló 

donde vos no ponés nada... 

(Muestra el reloj) 
diseraciada!... 

(Se lo quita). 
PETR.—¡Estás fresco!.. Dameló... 
CHUR.—¡Dejalo! lo v'y a manyar... 
(Contemplando el 
LLO 


latas.. 


CHUR.—Pasá p'acá, 


reloj). 
Y es de 


PETR.—Y vale cuarenta! 
CHUR.—(Desarmando el gesto). 

Bueno. Dejameló a cuenta 

de lo que acabo e broncar.. 

en cambio quedás así... (Adem.) 
PETR.—Aura no broncás... 
CHUR.—¡Ah, lora! 
¡Cha! si sós más shacadora 
que la draga MajestÍ... 
PETR.—(Observando). ¡Ay! mi hermano.. 
CEI IEA 
Spiantá... 
PETR.—(Huyendo por derecha). 
Ya me ha manyao... 
CHUR.—(Por el reloj). 

Con éste me he asegurao 

el bullón pa una semana... 


ESCENA V , 
(Churrinche, Mamerto y Rana) 


MAM.—(A Rana). ¿Manyaste?... 
RANA. .—Sí. (A Chur.) Diga, eh!... 
MAM.—(A Chur.) Oiga, pts... 
CHUR.—(Atendiendo). ¿Qué le dolía ? 
RANA.—Me quiere decir que hacía 

con esa mina aura usté ?... 
CHUR.—Si no le parece mal... 

afilando... 
RANA.—¡Me parecel... 
CHUR.—(Burlón). ¡Ya caigo! 

a la liga, e la moral!... 
MAM.—Bueno, deje e compadriar... 
CHUR.—¡Oh!.. cuántos somos... del mes?.. 
MAM.—Por aura no más que tres. 

pero, si quiere cobrar, 

soy primero... 
CHUR.—(Despreciativo). No hay apuro, 

porque yo nunca cobré 

sin laburarla... y usté 

pa mí, amigo, no es laburo... 
RANA.—(Adelan.) Conmigó va a trabajar.. 
MAM.—(Id.) Dejame; yo estoy en punta.. 
CHUR.—Sí, pueden correrla en yunta... 

La llevo sin castigar... 
RANA.—¿Sabe que es tigre?... 
CHUR.—Hace rato. 

Y para que se den corte, 

v'y a firmarles pasaporte 

pa la calle Triunvirato... 


Usté perte- 
¡nece 


MAM.—Si no sabe ni firmar... 
CHUR.—(Sacando el revólver). 
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Pues atájense, chicharras... es muy caro un homicidio... 

Sus trompas serán pizarras RANA.—Y entre bueyes no hay cornadas.. 

donde wy a garabatiar... CHUR.—Yéndose). ¡Si no fuera por la ley! 
MAM.—(Acercándose amistoso). RANA.—Cualquiera sería matón.. 

Disculpe... traiga esos cinco. CHUR.—(Desdeñoso). 
CHUR.—(Desconfiado). Lo dice en farra ?.. Juan Moreiras... de cartón!... 
MAM.—Formal. MAM.—¡Qué hacés! Juan Cuello... de Mey! 

Me he acordado del Penal: : 

son de: diez a veinticinco... TELON. 
CHUR.—(Guarda el revólver). Y es cierto. 


MAM.—No son pavadas... José González Castillo 
Por solo diez de presidio , 
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retrato del pibe 


Entremés orillero en verso 


o 


Jos GONZÁLEZ CASTILLO 


— Bulín bastante mistongo, 
aunque de «sencillo», de un mo- 
desto conventillo en el barrio del mon- 
dongo. Una catrera otomana, una mesa, 
una culera, un balde, una escupidera y 
Cualquier otra macana que me pongan el 
salón sin cara de cambalache y uno que 
Otro cachivache en uno que otro rincón. 
Un armario algo arruinao; encima de éste 
Un portrete y el escracho de un pebete ves- 
tido de Juan Soldao. Un baulito carcela- 
rlo, y cualquier requisitoria que conven- 
ga al zanagoria que me arranye el esce- 
hario. 


Decoración. 


aspecto 


Al levantarse el telón, Juana, broncando 
E la gurda, estará a la mano zurda, me- 
tiendo en un pañolón, a manera de ba- 
lurdo, unas cuantas cuchufletas; camisas, 
batas, chancletas y un manto de paño bur- 
do. Por las protestas y el lloro se manya 
que está la Juana, entre con gana y sin 
gana de espiantarse por el foro; y dejar- 
lo a Garabito, — su bacán, —-a todo es- 
trilo, con escracho de pabilo, sin el morfe 


Y sin carrito. 


ESCENA 1 


JUANA.—(Llorisqueando mientras arregla 
los trapos). Tratarmfg a mi de ese mo- 
Como a una rea cualquiera... dol. 
Cuando le he entregao entera 
mi vida, mi salud... ¡Todo!... 
Todito lo que tenía 
de mujer y enamorada... 

Para ser aura tratada 

como a cualquier porquería! 
Y pasarse las semanas 
enteras,... y hasta los meses, 
sin poner aquí los pieses.. 

más que plandar con macanas... 
sin dejarme ni un centavo 

pa una triste pollerita 

y sacarme hasta la guita 

que me gano en el conchayo... 
Y al fin, si un día aburrida, 

le enjareto la cartilla, 

me amaga con la cuchilla, 


alzao como leche hervida, 
y me llama ranfañosa, 
y me maltrata de fijo... 


dándome cada amasijo 

hasta dejarme mormosa... 

Pero esto se acaba al fin... 

Y que estrile lo que quiera... 

Aura, arreglo mi linyera, 

me pianto... y a otro bulín!... 

(Transición. Hace un nudo al lío). 

Lo que siento es esplantarme 

sin avisarle siquiera... 

(Transición). Pero no; si le batiera, 

sería capaz de matarme... 

(Decidida). Sin decírselo a ninzuno 

es mejor... (contenta). ¡Así rabea!... 
(Con intención). Y si es posible, que crea 

que m'he espiantao con alguno! 

(Pausa en la que hace un nuevo nudo). 

¡Pobre!... ¡Cómo va a sentir 

cuando no me vea!. (Trans. cruel). Bien 

Mejor; que sufra! También 

él mucho me ha hecho sufrir... 

Esto ya está. Aura, vamos! 

¡Adiós, bulín!... ¡Pobrecito!... 

Tan lindo!... ¡Y tan chiquitito!... 

A ver... ¿Cuánto hace que estamos 

viviendo aquí?... Uno... dos.. tres.. 


¡Cinco años!... Sí, cinco. ¡Ajah! 
Con dolor). ¡Cinco años viviendo acá! 
¡Pa separarnos después!... 


¡Cinco años!... Aquí nació 

el nene. (Toma el retrato del arma- 
Aquí está ¡Riquito! Irio). 
(Lo besa). ¿Por qué se murió, negrito ? 
¿Por qué?... ¡Por qué no vivió 
p'acompañar a mamita 

que lo quería tanto... ¿Eh?... 

¡No sufriría!... ¿No vé 

como llora?... ¡Pobrecita!... 

Su tata también sería 

más bueno, más cariñoso! 

Y usted el rico... el mimoso 

de los dos... nuestra alegría !... 

¡Tan lindo!.. (Al público): Tenía apenas 
tres años y era un mocito 

vestido así, de gauchito, 

con espuelas nazarenas 

y melena compadrona, 

sabía decir. versadas, 

y dichos y compadradas, 

lo mismo que una persona... 

Sabía tirar la faca 


con cualquiera... y si le entraba, 

lo más contento gritaba: 

(Imita). x¡Tomá!.. ¡Te la puse!.. ¡Ara- 
[ca ! 
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(Trans.) ¡Pobrecito! ¡Si él viviera, 
ahora ya tendría cuatro años 
y nunca los desengaños 
sufriría de esta manera! 
(Resign). En fin.. Vamos.. me lo llevo.. 
(Lo pone en el atado). 
conmigo!... Y si el padre viene, 
que ni el recuerdo del nene 
lo consuele a ese malevo! (Mutis med.) 
(Al Negar a la puerta se detiene). 
¡Pobre! ¡Cómo va a estrilar!... 
¡Me da lástima dejarlo!... 
¡Tal vez si pudiera hablarlo!.. 
Pero: no!... ¡Se va a abusarl... 
Y más si viene curdela, 

NE es capaz de creer que l'hice 
algo malo y como él dice, 
me recarca alguna muela!.. 

(Ma a salir). No, vamos nomás!.. ¡San Dios! 
(Se detiene petrificada). ¡Ahí viene! 


ESCENA. II 
(Juana y Garabito) 


(Entra por el foro y deja debajo de 
la almohada la daga). 


GAR.—¡Chao, alma mía!... 

(Ella se replegái a la izquierda). 

(Enojado). ¡Buen día, he dicho!... 
JUA.—(Hosca). Buen día. 
GaR.—(Notando). 

¿Qué es eso? Ya estás con tos? 
JUA.—No sé. 
AGR. —(Intención).—¡ Ta gleno!... ¡Cuida- 

No sea bronquitis!.. Idala! 
JUA.—Mejor 
GAR.—..Y tenga que ser dotor 

y aplicarte ungúentol e tala! 
JUA.—Para una pobre mujer 

buen sistema!... 
GAR.—¡Pa cualquiera !... 

Porqué según la ronquera 

es mi modo e proceder! 
JUA.—(Irónica). Y asigún venza la manc.. 
GAR.—¡Claro! Y sigún la garganta 

(ademán) ¡pa las hembras: mano s nta! 

¡pa los machos: cirujano! 
JUA.—¡No conozco ningún macho 

que diga ea que estás mejor! 
GAR.—Porque como buen dotor, 

al que opero... lo despacho!... 
JUA.—(Despreciat.) ¡Ojeda!... no liz nada 

de los cuarenta millones? 
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GAR.—¡No me piachen los riñones... 
prefiero la mondongada 
por lo blanda!... 

JUA.—Con razón 
buscás la carnle e gallina !... 

GAR.—¡Y.. qué querés! Me fascina 
pegar un buen tarascón!... 

JUA.—Pues ya te habrás empachao 
de los que me has daga mí! 

GAR.—Mirá.. No digo que SÍ, 
porque veo que has cociao!... 

JUANA. .—(herida). ¡Ajah!.. Eso no decía 
hace cinco años! 

GAR. —¡Y de áhi? 

Entónces eras bacaray 

y hoy... chiva vieja con cría 

que apesta con el olor... 
JUA.—(Ofendida). ¡Tu abuela!... 

GAR. —(Ofendido). ¡No te pasís!... 

Con los muertos no jugués!. 
JUA.—(Llorosa). ¿Pa qué me insultás ?.. 
GAR.—(Tierno). ¡Mi amor!... 

¿No ve que ha sido jugando ? 

Vení pa acá! 
JUA.—(Rechazándolo) ¡Zalamero!... 

lo que es con vos ya no quiero 

saber más nada!... 

GAR.—(Chichón). ¿Hasta cuándo ? 

JUA.—Hasta siempre!... 

GAR.—¡No digás!... 

JUA.—Sí.. y ahora 

GAR.—¿A dónde? 

JUA.—(Hace que se va). ¡No sél 

GAR. —(Deteniéndola). Pero, Ó1!... 

JUA.—:¿Qué querés? 

GAR.—¿No volvés más? 

JUA.—No; te he dicho!... 

GAR .—(Indiferente). ¡Entonces chao! — 
(Se sienta al borde de la mesa. Juana 
hace mutis lenta y tristemente). 
¡Oh! ¡Y se manda mudar! 

¡Y cree que me vy a quedar 

así. como un desgraciao! (Salta de la 

mesa y corre hasta la puerta). 

¡Ché, vení placá! 

JUA. —(Volviendo). ¿Qué hay? 

GAR.—(La lleva al centro). Escuchame... 

JUA.—Qué querés? 

GAR.—¿A dónde vas? 

JUA.—Ya sabés! 
A buscármelas 


mismo me voi! 


por ahíl!... 


GAR.—¿ Pero. lo decís devera? 
JUA.—¡Y es claro! ¿Qué te has creído ? 


GAR.—Pues, hombre, no había * sabido 

de que fueras tan cabrera... 
JUA.—¿Pa eso me llamabas? 
GAR.—(Indignado). ¿Y ?.. 

¡Es claro, pa eso! o te crees! 

que vy a dejar que esplantés 

¿así no más, porque sí? 

Decime, por qué te vás? 
JUA.—Eso lo sabés muy bien: 

porque con vos yá no hay quien 

viva. Y yo no pueda más... 

Ya estoy cansada'e los malos 

ratos que me hacés pasar; 

de tu modo de faltar 

y hasta de tus mismos palos. 

Aquí no estás un minuto, 

no traés nada de comer, 

y cuando te llego a ver. 

es pa tratarmix a lo bruto! 

a piñas y compadradas, 

y hacerme burla, insultarme, 

y lo que es pior: a shacarme 

poco menos que a patadas 

los cobres... 
GAR.—(Terrible). ¡Pará el carrito!... 
JUAS Tesdueien 
GAR.—¡Bastal... ¡Ya sél... 

(Transición). ¿Y con quién te vas ? 
JUA.—No sé... 
GAR .—(Furioso). ¡Epla! Eso si que no 

almito (le toma el brazo). 
JUA.—¡Bueno, soltame!... 
GAR.—¡Es al cuete 

que grites!... Vas a cantar 

el justo, o tz vy a dejar 

hechura de barrilete!... 
JUA.—-Eso es lo que sabés!... 
GAR.—Bueno. 

basta! ¿Con quién te espiantás ? 
JUA.—Con nadie. 
GAR.—Entonces te vas 

solita ?... 
JUA.—¡SÍ! > 
GAR.—Pero al meno 

me dirás donde vas'ir!.. 
JUA.—No sé. Ande quiera Dios. 

donde me olvide de vos 

y donde pueda v1v1r 

sin que siquiera me atuerde 

de tu cariño maldito 

que lo mismo que un delito, 

la conciencia me remuerde! 
GAR.—(Entusiasmado). ¡Ah, tigrera! Que 
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[floreo! 
JUA.—(Entre dientes). ¡Desagradecido! 
GAR.—(Cariñoso). ¡Prienda!... 

Venga, acérquese y atienda... 

¿Por qué me trata tan feo? 
JUA.—(Quejosa). Peor me has tratao vos. 
GAR.—(Contemporiza). ¡Es cierto!... 

Pero escuchá... Vos sabés 

la que es separarse?... Es (tono con- 

vincente) 
pior: que si uno hubiera muerto: 
que al finpky al cabo al morir 
el uno, el otro se olvida, 
y es claro, triunfa la vida 
y se comienza a vivir 
de nuevo... pero, viviendo, 
separarse dos que han sido 


como nosotros, un nido 
de palomas... es tremendo... 
es echarse» sin razón 


una duda permanente: * 
una sospecha hiriente 

ún clavo en el corazón!... 

Y vos querés separarte 
porque se te dá la gana, 
para que después, mañana, 
no hagas más que devanarte 
los sesos con puros líos 

y celos y macanazos, 

si otra me tiene en sus brazos 


JUA.—(Hosca). No importa. 


GAR.—(Transición brusca). Perfectamente! 
Si es que ya no me querés 
es otra cosa... 


JUA.—Así es... 

UGAR.—(Se separa). Ya ves si seré decen- 
que ni me cabreo... andate.. ¡te. 
¡Qué Dios te tenga en la oloria! 
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JUA.—(Triste). ¡Gracias! 
AG.—(Se sienta mesa). ¡Salute Vitoria! 
JUA.—(Va hasta la puerta se detiene y) 
Bueno, adios!... 
GAR:—(Furioso). ¡Anda bañate!... 
que rica tipa... ¡Che, che! (salta y va 
a la puerta). Vení p'acá!.. 
JUA.—(Vuelve). ¿Otra vez?... 
GAR.—SÍ!.. 
(le toma el atado). ¿Qué es lo que llevas 
aqui ? 
¡ JUA.—Mi ropa. 
GAR.—¿A ver? Desprendé... 
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JUA.—Pero. 

GAR.—¡Desatá, te” digo!... 

JUA.—¡Pero, si son pilchas!... 

GAR.—¡Nada! 

Mostrame eso, desgraciada, 
.que no se juega conmigo!... 

JUA.—Te crees que te wy a robar? (desata 
sobre la mesa y oculta debajo el re- 
trato). 

GAR.—¿Y?.. No has sido mi costilla 

ID tipa tal 
No habría nada que extrañar! 

JUA.—S1... porque vos «sos láadrón.. 

GAR.—¡Bueno, bastal. A ver qué es eso? 
(toma una bata). 

JUA.—¡Mi1 bata! 

GAR.—(La deja despreciativamente. ¡Leche 
¡Esto! ¡Queso! (por un par de medias 
(toma un pañolón): un 

JUA.—¡Mi pañolón! 

GAR.—¿Un pañolón? ¡Macanudo! (lo tira 
a la cama). : 

JUA.—(Quiere agarrarlo). ¡Dame eso! 

GAR.—(La detiene). ¡No seas cabrera! 
Para enlutar la catrera 
cuando llegue a quedar viudo!.. 
una chancleta). ¿Y ésto?... 

JUA.—Es mío... un escarpín... 

GAR.—(Toma el otro). Pero lo uso yo tam- 
cuando voy al almacen [bién 
a pillar el cop+í.i (os ira debajo de 
la cama). 

JUA.—(Como 


lengue!.. 


(toma 


antes) ¡Eso si que no te 
laguanto! 
GAR.—(La detiene). ¡Y a mi qué! ¿No te 
que mientras vos preparás lacordás 
el mate, yo me los chanto 
y me largo hasta la esquina 
haciendolos sonar fiero 
pa que sepa el mundo entero 
que tango cerca la mina? 
JUA.—(Entre dientes). ¡ Compadre!.. 
GAR.—(Levanta una camisa). A ver: y ésto 
JUA.—Mi camisa... [qué es? 
GAR.—(La observa)-—¡Y mo está mala! 
JUA.—(Irónica). Si la precisas, dejala! 
GAR.—(Enojo). Mirá. ¡A mi no me farriés! 
¿Te la acabás de lavar? 
JUA.—Es claro... ¿Y eso quí tiene? 
GAR.—Es que al verte tanta hisiene 


me está haciendo desconfiar! (se la dá) 
Tomá.. y ésto?.. (por el retrato). 


JUANA. .—(Tomándolo). El retratito 
del pebete... 

GAR.—(Se lo saca). ¡Traé pa acá? 
¡Avisá! 
¡Este es mío!- 

JUA.—(Llora): ¡Muy bonito! 
L'único que yo tenía 
ra consolarme en la ausencia 
me lo quitás!.. 

GAR.—¡Y.. paciencia! 
Yo preciso compañía.. 
NE (a m'hijo. á 

JUA: ¡Y mío! 

GAR.—Es verdad. 
pero es mejor que se quede 
conmigo, pues no se puede 
partirlo por la mitad. 

TUA. —(Saca del bolsillo del delantal una 

moneda). 


Bueno, pa ver quién lo tiene 
juguemos a cara O Cruz 

GAR. —(Toma la moneda) Traé pa acá.. 
(arroja al aire la moneda para que 
calea sobre la mesa). ¿Qué vas que 
viene ? 

MNAE Cara 

GAR.—(Mira caer la moneda y se la guar- 
da' ¡Piantá de la luz!.. (tono reproche) 
¡Vas a jugar con el nene!.. 

¡Con el recuerdo del muerto !... 

JUA.—¡Dámelo entonces!... 

GAR —(Mirándolo). Ya voy... (llorando ri- 
dículamente). 
aunque me quede desde hoy 
solo en medio del disierto! 

JUA.—(Conmovida). (¡Pobre!).. 

GAR. —(Pasa contemplando). ¡Manyá! ¡ Tan 
compadre! 

JUA.—(Se coloca junto a Garabito y lo 
contempla por sobre su hombro en- 
tusiasmada). ¡Tan bonito!... 

GAR. .—(Entusiasmado). ¡Y tan bien puesto! 
¡Ahijuna! Si hasta en el gesto 
lo está dilatando al padre! (recita con 
tono de gaucho de carnaval). 

«Ah, paisano, cara angosta 
y de chamberzo enflautao; 
que al caminar es ladiao 

lo mesmo que la langosta». 

JUA.—¿Te acordás? ¡Pobre chanciuta: 

GAR.—(Orgulloso). ¡Cómo no! se lo enseñé 
aquel carnaval que fué 
conmigo a Cari Careta 
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pa que lo escracharan! 
JUA.—Cierto. 

Que salió con un letrero 

que decía así: «El matrero 

de Los Parias del Desierto». 
GAR.—¡Ajah! Y cuando vistiaba!... 

JUA.—¡Qué vista! Era como Sato! 

GAR.—¡Ah, ché! ¿Y te acordás que tato 

tenía cuando me punguiaba 

los cobres? 
JUA.—Y pa fumar? 
GAR.—¡Bah! Eso no era nada 

su diablura comparada 

cuando se ponía a escabiar! 
JUA.—(Trónica). Se tenía que perecer 

al padre en lo... inteligente.. 
GAR. —Por algo decía la gente 

hijo'e tigr2 overo ha'e ser! 
JUA.—Bueno, dameló... 
GAR.—Esperate... 

¿No ves que lo estoy manyando ? 


JUA.—Es que lo estoy esperando.. 
GAR.—¡Y no lo esperés!.. Andate! 
JUA.— que lo quiero llevar 

GAR. —(Ensimismado). No me hablés. Me 


he puesto triste! 

JUA.—¿Y a mí, qué? Vos me dijiste 
que me lo ibas a dejar.. 

GAR. —(Dramático). ¿Pero no ves disgra- 
que no puedo darteló [ciada 
porque sin él quedo yo 
como fiera apuñaliada ?... 

¿No ves que si lo llevás 

con él me llevás la calma ? 
Porque con él irá mi alma 
adonde quiera que vas! 
No, no puedo.. Si queres, 
llevate todo eso... todo; 
pero no, de ningún modo, 
este retratito que e€s 

un pedazo de mi vida... 
un pasado ya distante 

un recuerdo palpitante 

de mi dicha ya perdida... 
Si te querés ir, andate; 
pero eso sí.. a él dejalo (se enjuga una 
lágrima). 

JUA.—(Enternecida). (¡Pobre!) Bueno no 
malo... Iseas 
Quedate con él, quedate! 

Yo me iré sola, solita 

con mi alma y con mi amargura 

y ¡ojalá que esa criatura 

te ricuerde a su mamita! (va sollozando 
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a hacer el atado). 
GAR.—Chá digo, me ha conmovido!.. 
(se le acerca cariñoso) 
Vení placá!.. ¿Cómo vas 
a espiantarte. ¿No manyás 
que ya me tenés vencido? 
No ves que si yo me quedo 
sin vos, no podré vivir 
solito ?... ¡Y te querés dir!.. 
No, mi negra... tengo miedo! 
Quedate!.. Por nuestro hijito! 
Por la sombra de este nene 
que a unol y otro nos tiene 
amarraos en su abracito! 
JUA.—(Enternecida). Pobrecito!.... 


GAR.—(Junto a ella). ¿Ves?... Te mira 


como si fuera a decir: 


Imitando) ¡Que vieja!.. ¡Se quiere dir 


sola!... ¡Parece mentira!... 


JUA.—(Entusiasmada, toma el retrato y lo 


besa). Tan lindo nvhijito!... 
GAR.—(Huminado) ¡Eso!... 
Lo wy a besar yo también 


A mezcle bien 


su recuerdo y nuestro beso! (lo besa 
con pasión). 
JUA.—(Se le arrima). ¿Me querés aura?.. 
GAR.—¡ Querida!... 
¡Cómo no!... ¡Con toda el alma! 
Y aura vámonos en calma 
asia llamo alada: 
(Juana en un transporte lo abraza). 
¡Eso es mi negra!... ¡Prendéte! 
y que vaya a hacerse herv:r 
quien no tenga pa vivir 
ni el escracho de un pebete. 


(Dice esto con todo entusiasmo, mientras 
que el grupo que forma con Juana en un 
tierno abrazo contrasta con la miseria cl-- 
cundante). 
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